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De quoi s’agit-il ?
La traite des êtres humains est un crime et une violation des droits
humains, qui n’épargne pas la Suisse.

La traite des êtres humains consiste à recruter des personnes, à offrir
leurs services, à les transférer ou à organiser leur transfert par le biais
d’intermédiaires, à les héberger ou à les accueillir en vue de leur
exploitation par des moyens illicites comme la tromperie, l’abus de
vulnérabilité, les menaces ou la contrainte. En Suisse, il s’agit d’une
infraction sanctionnée par l’article 182 du code pénal (CP).

Les criminels profitent de la situation de pauvreté, précarité ou fra-
gilité des personnes migrantes et de leur espoir en un avenir meil-
leur en Suisse pour les recruter en leur promettant notamment un
mariage, des études et/ou un travail. Les victimes peuvent entrer
en Suisse de manière légale ou illégale. Elles sont ensuite mises en
situation de dépendance et exploitées.

Les formes de traite des êtres humains :
Les trois formes reconnues de traite d’êtres humains selon l’art. 182
CP sont les suivantes :

– l’exploitation sexuelle - prostitution forcée

– l’exploitation de la force du travail - travail forcé

– le prélèvement forcé d’organes

Comment reconnaître une situation de traite
des êtres humains?
Une personne peut être une victime de la traite des êtres humains si :

– Elle est venue en Suisse sur la base d’une fausse promesse (par
exemple un mariage, des études ou un travail) et elle y est exploi-
tée.

What is human trafficking all about?
Trafficking in human beings is a crime and a violation of human rights;
a crime Switzerland has not been spared from.

Human trafficking consists in recruiting people, exacting their ser-
vices, transferring them or organising their transfer by intermediar-
ies, and accommodating them with a view to exploiting them using
illegal means such as making false promises, abusing their vulnera-
bility, threatening them or using force. Human trafficking is punish-
able under article 182 of the Swiss Criminal Code.

Criminals take unfair advantage of migrants’ destitution, the precar-
ious conditions they live in, and the distress ensuing from these cir-
cumstances. To recruit them, criminals play on these people’s hope
for a brighter future in Switzerland, promising, for example, marriage,
the opportunity to study or work in Switzerland. Once in Switzerland,
these people find themselves in virtual bondage to the criminals, who
exploit them in various ways.

Forms of human trafficking:
Under article 182 of the Swiss Criminal Code, a case of human traf-
ficking is present if one of the following applies:

– sexual exploitation, that is, forced prostitution

– exploitation of labour, that is, forced labour

– forced removal of organs

How to identify victims of human trafficking
A person may be a human trafficking victim if they

– have been lured to Switzerland with false promises (such as the
promise of marriage, study opportunities, orwork) but end up find-
ing themselves exploited;

Miről van szó?
Az emberkereskedelem - egy az emberi jogokat sértő bűncselek-
mény - Svájcban is előfordul.

Az emberkereskedelem a személyek toborzásából, a nekik tett ígé-
retekből, a szállításukból vagy közvetítők általi szállításuk megszer-
vezéséből, illetve az elszállásolásukból vagy a befogadásukból áll.
Célja, hogy kizsákmányolják őket olyan tiltott eszközökkel mint a
csalás, a kiszolgáltatottság kihasználása, fenyegetés, vagy kényszerí-
tés. Svájcban ezt a törvénysértést a büntetőtörvénykönyv 182. számú
paragrafusa bünteti.

A bűnözők kihasználják a bevándorlók szegénységét, kiszolgálta-
tottságát vagy sérülékenységét, illetve egy svájci jobb jövőbe vetett
reménységüket, hogy betoborozzak őket, például házasságot, tanul-
mányi lehetőséget és/vagymunkát ígérve. Az áldozatok legális vagy
illegális úton érkezhetnek Svájcba. Ezután függőségi helyzetbe kerül-
nek és kizsákmányolják őket.

Az emberkereskedelem formái:
Az emberkereskedelem három elismert formája a btk 182.sz. § sze-
rint a következő:

– szexuális kizsákmányolás – kényszerprostitúció

– munkaerő kizsákmányolás – kényszermunka

– kényszerített szerveltávolítás

Hogyan lehet felismerni egy emberkereskedel-
mi esetet?
Egy személy emberkereskedelem áldozata lehet, ha:

– hamis ígéretek alapján érkezett Svájcba (például házasság, tanul-
mányok vagy munka igérete), és itt kizsákmányolják.

Despre ce este Vora?
Traficul de fiinţe umane constituie o crimă şi o încălcare a drepturi-
lor omului, de care Elveţia nu este ferită.

A trafica fiinţe umane înseamnă a le recruta, a oferi serviciile lor, a
le transfera într-o altă ţară sau a organiza transferul lor prin inter-
mediari, a le găzdui sau a le primi, cu scopul de a le exploata prin
mijloace ilicite cum ar fi înşelăciunea, abuzul de o poziţie de vulne-
rabilitate, ameninţarea sau constrîngerea. În Elveţia, este vorba des-
pre o infracţiune sancţionată de articolul 182 din codul penal (CP).

Infractorii profită de situaţia de sărăcie, de precaritate sau de fragili-
tate a persoanelor migrante precum şi de speranţa lor de a avea un
viitor mai bun in Elveţia pentru a le recruta, promiţîndu-le că se vor
căsatori, că vor face studii şi/sau că vor avea un loc de muncă. Victi-
mele pot intra în Elveţia în mod legal sau ilegal. Ele sînt apoi forţate
să devină dependente şi sînt exploatate.

Formele de trafic de fiinţe umane:
Cele trei forme recunoscute de trafic de fiinţe umane, după articolul
182 din codul penal, sunt următoarele:

– exploatarea sexuală - prostituţia fortată

– exploatarea de puterea de muncă – munca forţată

– prelevarea de organe forţată

Cum se poate recunoaşte o situaţie de trafic de
fiinţe umane?
O persoană poate fi o victimă a traficului de fiinţe umane dacă:

– A venit în Elveţia în urma unei false promisiuni (de exemplu, i s-a
promis că se va căsători, că va face studii sau că va primi un loc
de muncă) şi este exploatată.

الأمر؟ ما
عنها. بمنأى ليست وسويسرا نسان، الإ لحقوق وانتهاك جريمه بالبسرش .التجار

عملية تنظيم أو نقلهم، أو خدماتهم، استغلال أو أشخاص، تجنيد هو بالبسرش التجار
أو التهديد، أو لديهم، الضعف مواطن استغلال أو الخداع، مثل عية �ش غ�ي بطرق نقلهِم
المادة عليه تنص كما القانون عليها يعاقب جريمه بالبسرش التجار فإن سويسرا، ي و�ف كراه. الإ

ي .�ئ ي �ئ الجنا القانون من 182
المهاجرين الئشخاص تصيب ي ال�ت والوهن الستقرار وعدم الفقر حالت المجرمون يستغل
به) يعدونهم ما ف ب�ي من و ويعِدونهم، ليجنّدوهم سويسرا ي �ف أفضل مستقبل ي �ف وأملهم
أو عيه �ش بطريقه السويسري ي الرا�ف دخول للضحايا ويمكن العمل(. و/أ الدراسة الزواج،

واستغلالهم.م للتبعيه إخضاعهم يتم ثمَّ ومن عيه. �ش غ�ي

:ر بالب�ش التجار أشكال
:ي ي كالآ�ت وهي بالبسرش التجار من أنواع ثلاث 182 المادة ي �ف السويسري ي الجنا�ئ القانون يعُرفّ

البغاء.ء على كراه الإ - الجنسي الستغلال –
العمل.ل على كراه الإ - نسان الإ جهد استغلال –

كراه.ه بالإ الئعضاء نزع –

– Elle est contrainte de se prostituer ou d’effectuer d’autres formes
de travail forcé.

– Elle subit ou a subi des violences physiques, psychiques, sexuelles
ou économiques.

– On lui a pris ses papiers d’identité ou de séjour, on l’a séquestrée
ou privée de liberté.

– Elle est sous pression : elle doit rembourser une grosse dette ou
payer la personne qui a servi d’intermédiaire ; sa famille dans le
pays d’origine fait l’objet de menaces.

– Elle ne connaît pas son environnement ; ne parle pas la langue.

Quelles aides peuvent obtenir les victimes?
Les victimes de la traite des êtres humains peuvent obtenir les aides
suivantes :

– hébergement provisoire ;

– soutien psycho-social ;

– aide juridique ;

– soins médicaux ;

– aide au retour dans le pays d’origine ;

– aide à l’insertion sociale en Suisse lorsque le retour au pays d’ori-
gine est impossible.

Une victime de la traite des êtres humains a
besoin d’aide et de protection.
Les adresses pour obtenir de l’aide figurent à la dernière page de
cette brochure.

– are forced into prostitution or to perform any other kind of forced
labour;

– have been subject to physical, psychological, sexual, or economic
violence;

– have been deprived of their identity documents or residence per-
mits, or of their rights or liberty;

– are under pressure, for instance, because they need to pay back
a debt or pay back the person who arranged for travel and place-
ment, or because their family in the home country is subject to
threats.

– are not familiar with the place where they live or do not speak the
language spoken there.

What help is available to human trafficking
victims?
Victims may be assisted by granting them:

– temporary accommodation;

– psychological and social support;

– legal assistance;

– medical assistance;

– assistance in returning home; or

– help with social integration in Switzerland if returning to their
home country is not an option.

Victims of human trafficking need help and
protection.
The last page of leaflet contains a list of addresses of institutions that
offer victim assistance.

– prostitúcióra vagy egyéb kényszermunkára kényszerítik.

– fizikai, lelki, szexuális erőszak vagy zsarolás áldozata vagy áldo-
zata volt.

– elvették személyi igazolványát vagy tartózkodási engedélyét,
bezárták vagy megfosztották szabadságától.

– nyomás alatt van: jelentős adósságot kell visszafizetnie, vagy ki
kell fizetni a közvetítő személyt; fenyegetik a családját a szárma-
zási országban.

– nem ismeri a környezetet; nem beszéli a nyelvet.

Milyen segítségre számíthatnak az áldozatok?
Az emberkereskedelem áldozatai a következő segítségekre számít-
hatnak:

– átmeneti szállás,

– lelki és szociális támogatás,

– jogi segítség,

– orvosi ellátás,

– segítségnyújtás a származási országba való visszatéréshez,

– segítségnyújtás a svájci szociális beilleszkedéshez, ha a szárma-
zási országba való visszatérés lehetetlen.

Az emberkereskedelem áldozata segítségre és
védelemre szorul.
A segítségnyújtáshoz szükséges címek a tájékoztató utolsó olda-
lán találhatók.

– Este obligată să se prostitueze sau să facă alte feluri de muncă
forţată.

– Suferă sau a suferit violenţe fizice, psihice, sexuale sau economice.

– I s-au confiscat actele de identitate sau permisul de şedere, a fost
sechestrată sau privată de libertate.

– Se află sub presiune: trebuie să plătească o mare sumă de bani
persoanei care a servit ca intermediar; familia sa din ţara de ori-
gine este ameninţată.

– Nu cunoaşte mediul in care a ajuns şi nu vorbeşte limba locală.

Ce fel de ajutor pot primi victimele?
Victimele traficului de fiinţe umane pot beneficia de următoarele
feluri de ajutor:

– găzduire temporară;

– asistenţă psiho-socială;

– asistenţă juridică;

– îngrijiri medicale;

– asistenţă pentru întoarcerea în ţară;

– asistenţă pentru integrarea socială în Elveţia în cazul în care întoar-
cerea în ţara de origine este imposibilă.

Victima traficului de fiinţe umane are nevoie
de ajutor şi de protecţie.
Adresele organismelor care oferă ajutor victimelor se găsesc pe
ultima pagină a acestei broşuri.

؟ بالب�ش التجار حالت على التعرف يمكن كيف
عندما:ا بالبسرش اتجار لعملية ضحية ما شخصا إن القول يمكن –

يسُتغلّ.لّ ثم بالعمل( أو الدراسة، أو بالزواج، مثلاً) كذباً وعده أحدهم لئن سويسرا إلى ي يأ�ت –
الشاقّة.ةُ الئعمال انواع من نوع أي ممارسة على أو البغاء على ج�ب –

اقتصادي.ي أو جنسي أو نفسي أو ، ي بد�ف لعتداء سابقاً تعرضّ قد يكون أو يتعرضّ –
حريتِه.ه من حُرم أو احتُجز أو قامة، الإ وثائق أو هويتِّه إثبات وثائق منه اع ف ان�ت تم قد يكون –
أو الوسيط؛ مستحقات دفع أو كب�ي دينْ سداد على َ يجُ�ب كأن الضغط: تاث�ي تحت يكون ان –

الئصل.ل البلد ي �ف للتهديد عائلته تتعرضّ ان
فيها.ا يعيش ي ال�ت البلد لغة يتكلم ل أو تائها؛ يكون ان –

الضحايا؟ عليها يحصل أن يمكن ي ال�ت المساعدات هي ما
الآتية:ة المساعدات على الحصول بالبسرش التجار لضحايا يمكن

المؤقت.ت يواء الإ –
والجتماعي.ي النفسي الدعم –

الطبية.ة العناية –
القانونية.ة المساعدة تقديم –

الوطن.ن إلى العودة على المساعدة –
الوطن.ن إلى العوده تتعذّر عندما سويسرا ي �ف الجتماعي ندماج الإ على المساعدة –

المساعدة إلى بالب�ش اتجار لحالة تعرضّ الذي الشخص يحتاج
والحماية.ة

هذه من ة الئخ�ي الصفحة ي �ف بالبسرش التجار أعمال ضحايا مساعدة عناوين على الإطلاع يمكن
علامية.ة الإ ة النسرش



Do que é que se trata?
O tráfico de ser humanos é um crime e uma violação dos direitos
humanos, cuja Suíça também é vitima.

O tráfico de ser humanos consiste em recrutar pessoas, em ofere-
cer os serviços das mesma, transferi-las ou organizar a transferên-
cia delas por meio de intermediários, alberga-las ou acolhe-las de
modo a poder explora-las graças a meios ilícitos tais como o engano,
o abuso de vulnerabilidade, as ameaças ou o constrangimento. Na
Suíça, estes atos são qualificados de infração e são sancionados pelo
artigo 182 do Código Penal (CP).

Os criminosos tiram proveito da situação de pobreza, precariedade ou
fragilidade das pessoas migrantes e das suas esperanças num futuro
melhor na Suíça para as recrutar, prometendo-lhes por exemplo um
matrimônio, estudos e/ou trabalho. As vítimas podem entrar na Suíça
de modo legal ou ilegal. Encontram-se desde então em situação de
dependência e são exploradas.

As formas de tráfico de ser humanos:
As três formas reconhecidas como sendo tráfico de ser humanos de
acordo com o artigo 182 CP são as seguintes:

– A exploração sexual - prostituição forçada

– A exploração da força do trabalho - trabalho forçado

– A tomada forçada de órgãos

Como reconhecer uma situação de traficar em
seres humanos?
Uma pessoa pode ser uma vítima de tráfico de ser humano se:

– Veio par a Suíça na base de uma falsa promessa (por exemplo um
matrimônio, estudos ou um trabalho) e encontra-se ser explorada.

– É forçada a prostituir-se ou fazer outras formas de trabalho forçado.

¿Qué es la trata de personas?
La trata de personas constituye al mismo tiempo un delito y una
violación de los derechos humanos; es una lacra de la que tampoco
se libra Suiza.

La trata consiste en captar a personas, ofrecer sus servicios a terce-
ros y trasladarlas, directamente o por conducto de intermediarios, a
otro lugar de alojamiento o acogida con el fin de explotarlas a tra-
vés de medios ilícitos como el engaño, el abuso de su situación de
vulnerabilidad, el empleo de amenazas o la coacción. En Suiza, la
trata de personas es considerada un delito en virtud del artículo 182
del Código Penal.

Los traficantes de personas se aprovechan de la situación de pobreza,
precariedad o fragilidad de los migrantes y su esperanza de lograr un
futuro mejor en Suiza y los reclutan recurriendo a todo tipo de prome-
sas, por ejemplo de matrimonio, estudios o trabajo. Las víctimas, que
pueden entrar en Suiza de manera legal o ilegal, acaban sumidas en
una situación de dependencia y convertidas en objeto de explotación.

La trata de personas puede revestir diversas
formas:
Las tres formas de trata de personas tipificadas en el artículo 182 del
Código Penal suizo son:

– la explotación sexual - prostitución forzada

– la explotación laboral - trabajos forzados

– la explotación con fines de extracción forzada de órganos

¿Cómo reconocer una situación de trata
de personas?
Una persona puede ser víctima de esta práctica ilegal si:

– ha sido alentada a trasladarse a Suiza mediante falsas prome-
sas (como la posibilidad de contraer matrimonio, cursar estudios

Çfarë është kjo?
Trafikimi i qenjëve njerëzore është krimë dhe shkelje e të drejtave
të njeriut, që prekë edhe Zvicrrën.

Trafikimi i qenjëve njerëzore përbëhët nga rekrutimi i personave,
ofrimi i shërbimëve të ndryshme, transferimi ose organizimi i trans-
ferit përmes ndërmjetësuesëve, strehimi ose pritja me qëllim të
shfrytëzimit me metoda ilegale si që janë mashtrimi, shfrytëzimi
i dobësisë, kërcënimi ose detyrimi. Në Zvicërr, është shkelje ligji
që sankcionohët nga neni 182 i kodit penal zvicërran (Code pénal
suisse, CP).

Kriminelët përfitojnë nga situata të varfërisë ose të tjera delikate
nëpër mjetë të cilavë kalojnë personatë migrante, dhe shfrytëzojnë
shpresën e tyre për një të ardhme më të mirë në Zvicërr për ti rekru-
tuar dhe duke ju premtuar për shembull martesë, studime ose/dhe
punë. Viktimat mund të hyjnë në Zvicërr në mënyrë legale ose ile-
gale. Pastaj vëhën/vendosën në situata të varësisë dhe shfrytëzohën.

Format e trafikimit të qenjëve njerëzore:
Tri format e njohura të trafikimit të qenjëve njerëzore janë sipas
nenit 182 CP janë këto:

– Shfrytëzimi seksual – prostitucioni i detyruar

– Shfrytëzimi i fuqisë punëtore – puna e detyruar

– Marrja e detyruar e organëve

Si të zbulohët një rastë i trafikimit të qenjëve
njerëzore?
Një person mund të jetë viktimë e trafikimit të qenjëve njerëzore
në qoftë se:

– Ka ardhur në Zvicërr në bazë të një premtimit i rrejshëm (martesë,
studime, punë) dhe shrytëzohët.

О чем эта брошюра?
Торговля людьми это преступление и нарушение прав человека,
которые не обошли стороной Швейцарию.

Торговля людьми заключается в том, что людей вербуют, пред-
лагают их услуги, перевозят их или организуют их перевоз
через посредников, принимают их или обеспечивают им жилье
с целью их эксплуатации незаконнымы методами, как то обман,
злоупотребление беспомощностью, угрозы или принуждение.
В Швейцарии это квалифицируется как преступленое деяние,
которое карается статьей 182 уголовного кодекса (УК).

Преступники пользуются бедностью, неустроенностью или уяз-
вимостью мигрантов и их надеждой на лучшее будущее вШвей-
царии, вербуют их, обещая, в частности, возможность заключе-
ния брака, учебы и/или работы. Жертвы могут въехать в Швей-
царию законным или незаконным путем. Затем они попадают в
зависимое положение и эксплуатируются.

Виды торговли людьми:
Согласно статье 182 УК, признают следующие три вида торговли
людьми:

– сексуальная эксплуатация – принудительная проституция

– эксплуатауия рабочей силы – принудительный труд

– принудительное изъятие органов

Как узнать, что речь идет о торговле
людьми?
Человек может считаться жертвой торговли людьми, если:

– он приехал в Швейцарию, поверив ложному обещанию
(например с целью женитьбы, учебы или работы) и оказался
объектом эксплуатации.

– Sofre ou sofreu violências físicas, psíquica,sexual ou econômicas.

– Lhe sejam retirados os documentos de identidade ou de autori-
zação de entrada no terretorio, ou é sequestrada, ou privada de
liberdade.

– É pressionada: ou porque tem que pagar uma dívida grande ou
pagar a pessoa que foi intermediário; ou porque a família no país
de origem é o objeto de ameaças.

– Não tem conhecimento do ambiante no qual ela está viver; não
fala o idioma

Quais as ajudas que as vítimas podem obter?
As vítimas de tráfico de ser humanos podem obter as ajudas seguin-
tes:

– Acomodação temporária;

– Apoio psico-social;

– Ajuda jurídica;

– Cuidados médicos;

– Ajuda afins de regressar ao país de origem;

– Ajuda à integração social na Suíça quando o regresso no país de
origem é impossível.

Uma vítima de tráfico de ser humanos necessi-
ta de ajuda e proteção.
Os endereços para obter ajuda aparecem na última página deste
panfleto.

o encontrar trabajo) y una vez allí se ve sumida en una situación
de explotación;

– es obligada a ejercer la prostitución o a realizar otras formas de
trabajos forzados;

– sufre, o ha sufrido, abusos físicos, psíquicos, sexuales o econó-
micos;

– se le ha despojado de sus documentos de identidad o de residen-
cia, o si ha sido secuestrada o privada de libertad;

– se ve sometida a presiones externas, ya sea porque tiene que abo-
nar una deuda cuantiosa o debe dinero a la persona que actuó
de intermediario o porque su familia sufre amenazas en el país
de origen;

– desconoce su nuevo entorno; no habla el idioma del lugar.

¿Qué tipo de ayudas pueden obtener
las víctimas?
Las víctimas de trata de personas pueden obtener diversas formas
de ayuda, entre ellas:

– alojamiento provisional;

– apoyo psicosocial;

– asistencia jurídica;

– atención médica;

– asistencia de retorno al país de origen;

– ayuda para su integración social en Suiza, en los casos en que sea
imposible regresar al país de origen.

Las víctimas de trata de personas necesitan
ayuda y protección
Las señas de contacto de los servicios de ayuda figuran en la última
página de este folleto.

– Detyrohët në prostitucion apo çfarë do llojë forme tjetër të punës
të detyruar.

– Ka pësuar ose pëson dhunë fizike, psikike, seksuale ose ekono-
mike.

– U janë marrë dokumentat apo leja e qëndrimit ose është i sekue-
struar.

– Është nën presion: duhët të paguaj një borxhë të madhë, ose ta
paguaj ndërmjetësuesin, familja në vendlindje është e kërcënuar.

– Nuk i njeh rrethanat, nuk e flet gjuhën.

Çfar ndihme mund ti ipet viktimavë?
Viktimat e trafikimit të qenjëve njerëzore mund tu ipën ndihmat në
vazhdimë:

– Strehim të përkohëshëm;

– Mbështetje psiko-sociale;

– Mbështetje juridike;

– Trajtime mjekësore;

– Ndihmë për kthimë në vendlindje;

– Ndihmë për integrim social në Zvicërr në rastë se kthimi ne vend-
lindje është i pamundur.

Një viktim e trafikimit të qenjëve njerëzore ka
nevoj për ndihmë dhe mbrojtje.
Adresat për të marrë ndihmë janë në faqën e fundit të broshurës.

– его заставляют заниматься проституцией или выполнять дру-
гую принудительную работу.

– он подвергается или подвергался физическому, психиче-
скому, сексуальному или экономическому насилию.

– у него забрали документы, удостоверяющие личность или
дающие право на пребывание в стране ; если его лишили сво-
боды или держат под надзором.

– на него оказывают давление: он должен возмещать боль-
шой долг или платить лицу, игравшему роль посредника ; его
семья на родине подвергается угрозам.

– он не ориентируется в окружающей обстановке ; не говорит
на языке страны пребывания.

Какую помощь могут получить жертвы?
Жертвы торговли людьми могут получить следующую помощь:

– временное жилье ;

– психологическую и социальную поддержку ;

– юридическую помощь;

– медицинское обслуживание ;

– помощь в возвращении на родину ;

– помощь в социальной интеграции вШвейцарии, в случае если
возвращение на родину невозможно.

Жертва торговли людьми нуждается в
помощи и защите.
Адреса, по которым можно получить помощь, приведены на
последней странице данной брошюры.

Português

Español

Shqip

русский

Traite des
êtres humains
Nourri-e, logé-e, mais aussi trahi-e, piégé-e, exploité-e :

Victime?
Témoin?

Aide et renseignements : Appelez le

0800 208020*
*Gratuit et confidentiel;
lundi – vendredi : 13h30 –17h30

Adresses pour obtenir de l'aide:
Hébergement d'urgence et accompagnement psycho-social :

Foyer Au Cœur des Grottes
Rue de l'Industrie 14
1201 Genève
Tél. : 022 338 2480
www.coeur.ch
24h/24h

Aide psycho-sociale et/ou juridique :
Centre de consultation LAVI
Boulevard Saint-Georges 72
1205 Genève
Tél. : 022 3200102
www.centrelavi-ge.ch
lu , me –ve : 08h30 – 12h30 ; 13H30 – 17H00
ma: 13h30 – 17h00

Centre social protestant :
Rue du Village-Suisse 14
1205 Genève
Tél. : 022 8070700
www.csp.ch
lundi – vendredi : 08h00 – 12h00, 13h30 – 17h30
sauf le mardi : 10h00 – 12h00, 13h30 – 17h30

Soins médicaux :
Service des urgences
Hôpitaux Universitaires de Genève
Rue Gabrielle-Perret-Gentil 4
1211 Genève 14
Tél. : 022 372 33 11
24h/24h

Conseils par téléphone:
Helpline 0800 208020
lundi – vendredi : 13h30 – 17h30

En cas d'urgence :
117 (Police) 24h/24h

En savoir plus sur la traite des êtres humains :
Service de coordination contre la traite d’êtres humains et
le trafic des migrants (SCOTT), www.scott.admin.ch
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